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जबान दाऊद अभी भाग दउैड म� हलन। राजा शाऊल उनखा 
जान से मारे ला चाहऽ हलिथन। दाऊद चार सौ अनयुािययो 
के जौरे एगो िबसाल जंगल के खोह म� 

रहऽ हलिथन। 
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परमे�र ऐही �दन अपन 
हाथ म� हमर दसुमन के दलेन 
ह�, “अबीशै फुसफुसैलन 
ऐलिथन। हम भाला से एके
ही बार म� आर पार धरती
तक कर द ेिह, जेकरा से 
दसूरा बार हमरा एकरा पर 
हमला न करे पड़े।”

खोह म�, दाऊद अराम से शाऊल 
के मार सकऽ हलिथन। बा�क 
ऊ िभरी गेलन आउरओकर 
िपजल चाकू से शाऊल 
के ढीला कपड़ाबा 
म� से एगो टुकड़ा 
काट लेलिथन।

जखनी शाऊल चल गेलन, “तखनी दाऊद 
उनखा पुकार के कहलिथन दखेऽ हम तोहरा 
कपडा के कोना कट लेिलयो ह� आउर तोरा 
जान नऽ मार लीयो अभी जान लऽ क� हमर 
हाथ म� बुराई आउर लड़ाई न हई ...”

एक �दन, शाऊल के सेबकवन, दोग, राजा के बतैलन क�
दासवन दाऊद के भगाबे म� उनखर सहयोग करलन हल। 
शाऊल उनखा मार दबेे के आदशे दलेिथन। बा�क खाली 
दोग ही ई करे ला तैयार हलन। ऊ अपन तलबार से पांच गो 

याजकबन आउर उनकर प�रवार  
के जौरे-िनदर्य तरह से अस्सी आदमी 

के हत्या कर दलेकई, 
ऊ ब�त ही बेरहम 
आदमी हल। 

शाऊल, दाउद के चोट प�चाबे के कोिसस ला माफ़� मंगलन 
चाहऽ हलिथन। बाक� जल्दी ही उनखा पुराना गोसा लौट 
ऐलई आउर ऊ दाऊद के मारे लागी तीन हजार आदमीयन 
के एगो सेना भेजलन। एगो रितया, जखनी सेना सुतल 
रहलिथन हल, तखनी दाऊद आउर अबीशै, उनखर 
िसपाहीयन मे से एगो, ठहर� के जगह जहां राजा शाऊल 
सुतल हलन, प�चँ गेलन। 

एक �दन, शाऊल, 
दाऊद के खोजते,
दाऊद आउर उनखर 
आदमी जहाँ लुकल 
हलन, उही खोह म�
प�चँ गेलन। शाऊल 
अकेला हलिथन। 

किहनो किहनो, तऽ राजा शाऊल के सैिनकवन उनका खोज 
ही लेलन हल। बा�क दाऊद हर घड़ी अपन जगहा बदलते
रहलन। 
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शाऊल गंभीर �प से 
तीरंदावन से घायल हो गलेन 
हल। ऊ अपन हिथयार ढोबे 
बाला से कहलन, हमर 
हिथयार से हमरा मार डाल, 
कही ऐसन न होबे क� हम 
कोई द�ु आदमी के हाथ आ 
जईयो आउर ऊ हमरा से 
बुराहसर करे आउर ग�रयए
आउर मार दबेे। बाक� ओकर 
हिथयार टांगे बाला डर गेलई। 
तऽ शाऊल एगो तलबार लेलन 
आउर ओकर पर िगर गेलन। 

“...�भु तोरा त्याग दलेन ह ेआउर तोर ऊ 
दशु्मन बन गेलन ह� ...। �भु ई राज्य के तोहर 
हथबा से लेके, तोहर पडोसी, मतलब दाऊद के 
द ेदलेन ह�, कल् तू आउर तोहर बेटा हमरा साथे 
रहतन। परमे�र इ�ाएल के सेना के उल्टा 
करलिथन आउर पिलिस्तयन के हाथ म� द े
दिेथन।” जखनी शाऊल ई सुनलन तऽ 
ऊ डर से अस्त पस्त हो गेलन। 

अखनी शमूएल के मौत हो गेल 
हल। ऊ एगो नबी हलन िजनखा 
परमे�र  इ�ाएल के राजा के �प 
म� पहले शाऊल, आउर �फरो दाऊद 
के अिभषेक करे ला कहलिथन हल। 
पिलिस्तनी जब इ�ाएली पर हमला 
कैलन तखनी, शाऊल एगो अईसन
भयानक काम कैलन जेकरा परमे�र 
सख्त माना कैलिथन हल। 

पिलिस्तयन इ�ाएल के खीलाफ लड़ाई 
लड्लन, आउर इ�ाएल के मरद �आँ से 
भाग गेलन। पिलिस्तनी योनातन, 
दाऊद के ब�ढ़या 
साथी, शाऊल के 
बेटवन के भी 
मार दलेन। 

ऊ एगो औरत के तैयार कईलन क� ऊ शमूएल के मृतको म� से 
पुकारके बुलाब,े ऊ रात, शाऊल के एगो समाचार िमललई। 

दाऊद माना कर दलेन। शाऊल के 
भाला आउर ओकर सुराही लेके �आँ से 
चल गेलन। दाऊद एगो पहाड़ी से हल्ला
करलन जबले शाऊल उनखा सुन न 

लेलन। एक बार �फरो शाऊल जान लेलन क�
दाऊद उनका मार सकऽ हलन ले�कन ऊ ऐसन न 
कैलन। एक बार �फनो दाऊद के चोट प�चा वे ला 
माफ़� चाह हलिथन। काहके� दाउद जानऽ 
हलिथन, एही से ऊ शाऊल के बात 
पर िव�ास न कैलन। 
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এই বাইবেলের গল্প আমাদেরকে আমাদের বিস্ময়কর ঈশ্বর সম্পর্কে বলে 
যিনি আমাদের তৈরি করেছেন এবং যিনি চান আপনি তাঁকে জানুন।

ঈশ্বর জানেন আমরা খারাপ কাজ করেছি, যাকে তিনি পাপ বলেছেন। পাপের 
শাস্তি মৃত্যু, কিন্তু ঈশ্বর আপনাকে এত ভালোবাসেন তিনি তাঁর একমাত্র 

পুত্র, যীশুকে ক্রুশে মরতে এবং আপনার পাপের জন্য শাস্তি পেতে 
পাঠিয়েছেন। তারপর যীশু আবার জীবিত হয়ে স্বর্গে চলে গেলেন! আপনি যদি 
যীশুতে বিশ্বাস করেন এবং তাঁর কাছে আপনার পাপের কষ্মা চান, তিনি তা 

করবেন! তিনি আসবেন এবং এখন আপনার মধ্যে বাস করবেন, এবং আপনি 
চিরকাল তাঁর সাথে বসবাস করবেন।

যদি আপনি বিশ্বাস করেন যে এটি সত্য, তাহলে ঈশ্বরকে বলুন:
প্রিয় যীশু, আমি বিশ্বাস করি যে আপনি ঈশ্বর, এবং আমার পাপের জন্য 
মরতে একজন মানুষ হয়েছিলেন, এবং এখন আপনি আবার জীবিত হয়েছেন। 
দয়া করে আমার জীবনে আসুন এবং আমার পাপ ক্ষমা করুন, যাতে আমি 

এখন নতুন জীবন পেতে পারি, এবং একদিন চিরকাল আপনার সাথে থাকতে 
পারি। আমাকে আপনার আনুগত্য করতে এবং আপনার সন্তান হিসাবে 

আপনার জন্য বাঁচতে সাহায্য করুন। আমীন।

বাইবেল পড়ুন এবং প্রতিদিন ঈশ্বরের সাথে কথা বলুন! জন 3:16

राजा दाऊद (भाग-1)

ঈশ্বরের বাক্য, বাইবেল থেকে একটি গল্প,

পাওয়া যায়

1 शमूएल 24-31, 2 शमूएल 1-2

“তোমার শব্দের প্রবেশদ্বার আলো দেয়।” 
গীতসংহিতা 119:130

जखनी दाऊद इ 
भयानक खबर सुनलन,
ऊ िबलाप करे आउर 
रोबे लगलन आउर 
शाऊल के बेटा 
योनातन, यहोबा के
आदमी के इ�ाएिलयन 
लागी शाम तक सहल
रहलन, काहके� ऊ 
तलबार से मारल 
गलन हल। 
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जब�क शाऊल, दाउऊ द के मारे लागी एका 
पर एक �यास कैलन, तइयो दाउद अंितम 
तक परमे�र के अिभिष� शाऊल के

आदर दलेन। अखनी परमे�र दाऊद के
सम्मान कैलन आउर उनखा शाऊल के
जगहा पर राजा बना दलेिखन। 

शाऊल आउर उनखर बेटा के लास 
खोजला के बाद पिलिस्तनीयन 
दआुरा कब्जा कैल इ�ाएल के एगो 
शहर के दबेाल �कनारा के साथे 
ओकरा बांध दलेन। कुछ बहादरु 

इ�र्ाएलीयन लास के
बचैलन, ऊ उनखा घर ले 
ऐलन आउर इ�ाएिलयन म�
अबसेस दफ़नाबे से पिहले
ओकरा जरा दलेन। 
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